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Az ifjúsági iratok1 árnyoldalai, czélj'a 

’s minősége.

Mind a’ nevelés-, mind a’lanitásnak, végele­
meiben oda kell irányozva lennie, hogy a’ növen­
dékből egykor ne csak hasznos köztársasági tag, 
hanem és főleg, jámbor,’s erkölcsös ember is vál­
jék. A’ nevelés ezt részint a’ testi erők’ épsége-, 
’s ügyességének föntartása, ’s az értelein’ belső 
(idomi) kiképezése, részint a’ szív’ nemesítése, ’s 
az akaratnak jóra hajlékony!tása által, a’tanítás pe­
dig különféle szükséges, és hasznos tudományok’ 
közlése, vagyis az értelem’ anyagi kimivelésc ál­
tal eszközli. A’ nevelés- és tanításnak ezen kettős 
szép föladata legnagyobb figyelemre méltó; de nem 
szabad mindazon segédeszközöket is mellőznünk, 
mellyek némileg a’ föladat’ megoldását előmoz­
dítják ’s könnyítik! E’ segédeszközök közé szá­
mítjuk mi az ifj usági iratokat is; mellyek 
hogy jól megválasztva, erkölcsi ’s vallásos irányuk­
nál fogva, jótékonyan hathatnak az ifjúi szív’ ne­
mesítése-, és akarat’ szilárdítására, fagadhallan; de 
végetleniil sokat árthatnak, ’s legdrágább kincsét, 
t. i. ártatlanságát is veszélyeztethetik a’kisdednek, 
ha minden szigorúbb bírálat, és tekintet nélkül az 
irányra, engedtetnek a’még romlatlan szivü, ’s ke­
délyű ifjú által olvastatni.

A’ haladás’ korában élünk; ’s midőn örömmel 
veszszük észre egy részről, édes honunkban a’ 
komolyabb tartalmú munkák’ számát szaporodni;’s 
vele együtt az olvasók’ vágyát is növekedni tapasz­
taljuk az illy irodalmi kincsek iránt: más részről 
szerencsénk van látni, miként a’magyar irodalom­
nak azon ága, melly az ifjúsági iratokra vonatko­
zik, sem hanyagoltatik el végkép. Újabb időben 
lelkesebb íróink’ néhánya lépett föl e’ téren, ’s 
igyekezett a’ gyengéd ifjúság’ideigleni,’s jövendő 
boldogságának előmozdításához némileg járulandó, 
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irodalmunkban egy olly hézagot pótolni, melly szá­
zadokig hevert parlagon; ’s habár nem kételkedünk 
is a* legjobb szándék, és akarat’ tisztaságán, melly 
őket buzdította, mindazonáltal őszintén megkell 
vallanunk azt is. miként a’kitűzött irány és tárgy­
választás nem mindenkor volt olly szerencsés, hogy 
az, nem mondjuk, épen a’ szigorúbb, de még az 
engedékenyebb bíráló’ igényeit is mindenekben 
kielégíthette volna. Több ifjúsági iratot olvastunk 
át már figyelemmel; ’s habár jót, czélszerüt, itt-ott 
elhintve mindenikbeu találtunk is, — mert hiszen 
alig létezik a" világon, akár ifjúsági irat, akár más 
political, nevelési *stb. munka, mellyböl valami 
parányi jót kiszemelni nem lehetne, — de bizo­
nyára sok (néhutt egész tűzetek-, sőt lapokra ter­
jedő) törülni valóra is akadtunk bennük; sőt leltünk 
némelly ifjúsági iratokat ollyaktól is Írva, kik a’ 
tárgyak’ választását illetőleg nem annyira a’ ser­
dülő ifjuság’lelki képezését, szive,’s akaratja’ neme­
sítését, mint inkább nem eléggé tisztult önizlésö- 
ket tárták szemeik előtt; mi által csak azt tanusi- 
ták elég megfoghatólag, miként a’ czélszerü ifjú­
sági iratok" megkivántató tulajdonai és sajátságai 
iránt még nincsenek önmagukkal tisztában; pedig 
ha valahol, úgy bizonyára az ifjúsági iratoknál 
szükséges a’ legféltékenyebb ovakodás, úgymint 
mellyek által a" gyengéd. ’s mindenre hajlékony 
ifjúi léleknek, vagy aranyat és mézet, vagy olmot 
és maszlagot nyújthatunk táplálékul, 's igv jöven­
dő életpályája’ boldogsága-, vagy boldogtalansá­
gának is megvethetjük némileg alapját.

Jelen értekezés’ tárgya leend, mindenekelőtt 
megismertetni az ifjúsági iratok’ árnyoldalait , 
mellyehef minden, e’téren sikerrel működni szán­
dékozónak kerülnie kell; azután pedig fejtegetni 
azok’ czélját és minőségét, hogy kiki könnyebben 
tűzhesse ki az irányt, mellyel a’ kidolgozásnál szem 
elölt tartania . "s követnie szükség.
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Akávmelly ifjúsági irai" árnyold illának véljük
1-ször: ha az csupán időtöltésre van szánva. Az 
idő drága kincs, mellyel, életpályánk' rövidsé­
gére tekintve, becsülnünk kell A'múltat vissza 
többé nem idézhetjük: a’ jövendőnek eseményei 
iitokteljes fátyollal vannak előlünk elrejtve; "s igy 
szükséges a* jelen idö'perczeit használnunk. Ha az 
ifjú rózsakorának bájéveiben. midőn benne az ol­
vasási vágy fölébred, csak puszta időtöltésre szánt, 
tehát minden nemesebb irányt nélkülöző munkákat 
nyer olvasmányul, hasztalan tölti el a' drága időt; 
komolyabb foglalatosságainak lélekisineretes telje­
sítésétől visszatartatik. és ízlésének magasabb ki- 
mivelése gáloltatik: sző sem lehetvén itt. akár a" 
szív és akarat' nemesítéséről, akár a’ hasznos is­
meretek, 's életszabályok" megszerezhetéséröl. 2- 
szor: Czélt téveszt mindazon ifjúsági irat, melly 
főleg oda irányoz, hogy az ifjúból csak ildomos, 
t iszta,'s udvarias világbábot idomítson; vagy melly 
belső erkölcsi tisztaság és vallásoság nélkül, csak 
külső morált hirdet, melly végczéljául természe­
tesen csak az emberek" tetszését, "s helybenhagyá­
sát tűzi ki. Hlyének például: ..légy folyton tiszta; 
különben az emberek tőled undorodással fognak el­
fordulni;“ „ne hazudjál: mert hiteledet koczkáz- 
tatod;“ vagy: „ne lopj. mert ujjal fognak az em­
berek reád, mind tolvajra mutatni.“'stb , miilyenek 
még a hires ,Campe1•ifjúsági irataiban is több he­
lyen előfordulnak. — Mi azt gondoljuk.nem annyi­
ra a szép szavaknak, mellyek többnyire pusztán, 
s minden belértékü siker nélkül hangzanak el, mint 

inkább a cselekvények-, 's tényeknek kell szóla­
mok; szükséges, hogy a' tiszta morál mindenkor 
a cselekvényekben alapuljon, 's ezek által törjön 
magának utat a szív rejtekéhez; s a melly ifjú­
sági iratban ezt fölleljük, ott a" hosszú szóbeli nyi- 
latkozványokra s egyéb kit!jelekre nincs szükség; 
ellenben hol ezt hasztalan keressük, olt a lógatva ilib 
intések—, és tanácsoknak sem merünk állandó si­
kert ígérni. Atalában korunk nevelésének is az 
egyik legnagyobb árnyoldala, hogy tények, cse­
lekvések, és vonzó példák helyeit, legtübbnyirc 
csak szép, de épen ezért siker nélkül elhangzó 
szavak szólnak. 3-szor: A’ szív. és lélek' kikép­
zésére iránvzandó ifjúsági iratnak soha sem sza­
bad regénynyé aljasulnia. ’S mégis korunkban hány 
int nem választja, elég eszélyteleniil, az ifjúság­
nak szánt olvasmányaiban, e’ csábiló regényidomot, 
melly gyakran csak veszélyes eszmetömeget ger­
jeszt a tapasztalatlan ifjúban, és szerencsétlen élet—
V iszonyainak egyedüli forrása? Már pedig akármelly 
ifjúsági irat is könnyen regénynyé fajul, mihelyt 
az iró módfölött csak a' csudás. és bámulat- vagv 
iszonyattal eltöltő tüneményeket vadászsza: vaoy 
édes ömlengések- és érzelgö jellemzésekben me­

rül cl; vagy pedig a" tények' nyugalmas kifejlő­
dése helyett,saját reflexióit állítja, ’s rajzolja le, 
minden valószínűséget íoliilhaladó színezetekkel, 
lily müvek távol legyenek az ifjúságtól; mert ál­
taluk kizárólag csak a" képzelőerönek, melly amúgy 
is igen könnyen ébred föl az ifjúban, és működé­
seivel hamarább, mint gondolnék, lépi túl az illen­
dő határokat. nyújtjuk a’ legveszélyesebb táplá­
lékot; ’s erőszakosan elvonjuk öt a' valódi világ­
tól, inellynek viszonyai közt élnie,'s foglalkoznia 
kell. Sőt a’ szerfölött érzelgő jellemrajzok, 's bá­
mulatot gerjesztő világeseményeknek igen élénk, 
de épen azért többnyire álszinekkeli festése által, 
öt a' természeti 's művészileg szép-, és egyszerű­
nek fölfogására, valamint magának az egész gyö­
nyörű kültennészetnek is (inellynek nyelve szinte 
csak egyszerű, és mesterkétlen szokott lenni) él­
vezetet nyújtó szemléletére képtelenné foszszük. Ki 
egész éltében csak torzképek' kiállításában fára­
dozott, vagy örökön csak rémalakokkal bíbelődött, 
az ugyan nem fog egy könnyen valamelly neme­
sebb idomot, avagy művészileg kidolgozott arcz- 
képet létre hozhatni. Hogarth angol a' ferdézel,'s 
torzképek' nagy mestere volt; de épen azért Ma­
donnát teremteni nem tudott. Mi egyátalában azt 
sem tudjuk, 's akarjuk helyesleni. hogy az iró va­
lamelly, az ifjúság' leképezésére szánt iratában, 
tárgyul a' legelvetemültebb gonoszlévöt tűzze ki, 
's öt gonoszsága' tekervényes ösvényein a' legtit­
kosabb rejtekhelyekig kövesse. Amúgy is korunk­
ban az emberek, miként a’tapasztalás bizonyítja, (’s 
ez elég sajnos !) több részvét- 's figyelemmel visel­
tetnek a’ gonosztevők, 's erénytiprók, mint a' 
csendes magányban háboritlanul működő erény* 
nagysága, és méltósága iránt. Nem szükségesből 
veszélyesnek tartjuk, az ifjút bünbarlangba vezetni, 
's őt ennek minden rémületes eszközei-, bútorai-, 
"s eseményeivel megismertetni; mert valamint az 
anyagi világban néha egy gondatlanul élesztett 
szikra házakat, sőt egész városokat 's falukat el­
pusztít : úgy az illy olvasmányokban is rejtödzhe- 
tik egy szikra, melly az élénkebb képzereju ifjú­
ban később lobbot vethet, 's puskaporként gyor­
san elterjedhet, annak erkölcsi romlottságát esz— 
közlendő, s maga után vonandó. Sokkal czélsze- 
rübb, folyton csak a’jó példa mellett maradni; a* 
világ fogja tudni, a’ hol kell, mellékelni, 's elérteni 
a rosszat is; de ha mégis néha az iró valamelly 
gonosz' jellemzését tüzé ki tárgyául, szükséges, 
hogy azt nyomban a" megtérés, biinbánat, 's töre- 
delem. szóval a tökéletes javulás' eseményei, 's 
körülményei kövessék.

Bár nehéz löladat az éltesebb férfiúnak, oliy 
iratokat nyújtani az ifjúság’ kezébe, mellyek a’ 
czélnak megfelelve, értelmileg, s erköcsileg in—
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ksibb építsenek, mintsem rontsanak : mégis, ha 
illyenre magát elhatározta, szükséges, hogy min­
denekben az illendő mértéket megtartsa, ’s a’ ki­
szabott határokat túl soha se lépje! Ennek követ­
keztében 4-szer: igen óvakodnia kell akármelly 
tünemények, ’s események’ rajzolatánál, de kivált­
kép az erények, ’s vétkek’ jellemzésénél, az oliv 
nyelv és szavak’ használatától, mellyek könnyen 
félreérthető jelentésüknél fogva az ifjúságnak ve­
szélyt okozhatnának. Ila valahol, úgy bizonyára az 
erkölcsi feddhetlenség, és festi tisztaság’ rajzola­
tában lépiieti át az iró legkönnyebben az illem’kor­
látáit, ha eléggé magára nem vigyáz. Így szinte 
a vétkek’ szerfölött élénk, ’s kiáltó szinekkeli 
ecsetelésénél is. A’ ki azt véli, hogy az ifjúságot 
legsikeresebben óvja meg a’ bűntől, ’s vezérli az 
erény’ boldogító ösvényére, ha egy, erkölcstelen 
életpályája miatt test- és lélekben egyaránt eltorzí­
tott emberi lényt állít szemeteiébe, ’s ezt teljes 
meztelenségében: az nagy tévedésben van; sót mi 
inkább nem csak azon vélemény-, de meggyőző­
désben is vagyunk, hogy az erkölcsileg tiszta iljui 
kedélyt, az ártatlan ifjúságot, soha sem szabad és 
kellfigyelmetessé tenni az erkölcsi romlottság és el- 
vetemedettség’azon végfokára,’s örvényére, melly- 
be a’ már minden nemesebb érzelmekből kivetkő­
zött ember merülni képes.

Es most, az ifjúsági iratok’ árnyoldalainak rajza 
után, lássuk röviden azoknak czélját, és minősé­
gét is. Tagadhatatlan alapállítás, hogy csak ugv és 
akkor szabad és lehet romlott korunk, ’s világunk’ 
sikeres javulását várnunk, ha főleg az ifjúság’ er­
kölcsi, ’s vallási neveléséről gondoskodunk, ’s 
minden törekvéseinket oda irányozzuk, hogy fo­
gékony szivébe mihamarább, ’s korábban az Isten, 
és vallás iránti tiszta szeretet’ üdvrejtö magvait 
elhintsük. Ugyanis vallási, ’s erkölcsi kikcpezés 
nélkül nincs, és nem lehet valódi alapja a’ neve­
lésnek; ’s nélküle jó és érett gyümölcsöket várni 
csak biti ábránd. A’religio,a’mennynek eme’ leg- 
dicsöbb küldöttje, nem csupán az értelem és fő, 
hanem,és még inkább,a’szív’müve is; és jó, jám­
bor embernek is nem annyira azt mondhatjuk, ki­
nek ajkairól villámgyorsasággal peregnek le min­
den alkalommal a’ vallási, ’s erkölcsi mondatok, 
avagy szent-irási tűzetek, mint inkább azt, ki az 
élet’ bármelly viszonyai, ’s körülményei közt, 
nem annyira puszta szó-, mint tény-, és cselekvé- 
nyekkel tanúsítja, miként szive minden jó, nemes, 
és szent iránt eléggé fogékony; ’s Krisztus urunk 
is mondá sz. Máténál (7, 21) : „Nem minden, a’ 
ki mondja: Uram, uram, megyen be mennyek’ or­
szágába : hanem ki az Atyának, a’ ki mennyekben 
van, akaratját cselekszi, menend be mennyek’ or­
szágába.‘‘

Hogy a czélszeriileg kidolgozott ifjúsági ira­
mok a kisdedek vallási, és erkölcsi kiképezését 
sikeresen mozdíthatják elő, tagadni nem lehet; va­
lamint azt sem, hogy azok gyakran az ifjúi kedély- 
s lélekre rondkiviili, néha a’ gyermeknek e°"ész 
életpályáját átszövő hatással bírnak. Ki többször 
társalgóit gyermekekkel . észrevehette , miként 
ők még akkor is, midőn kevésbbé látszanak 
figyelni, minden parányiság-, és legcseké­
lyebb körülményre is ki tudják figyelmüket ter­
jeszteni: ’s mennyire szükséges illy alkalommal 
az éltesebbnek magára vigyáznia, netalán jelenlé­
tükben olly tárgy—, és dolgokat említsen föl, mely— 
lyek íölfogási tehetségüket, ’s átalában ismeret­
körüket haladják, vag'y mellveket arczpirnlás, és 
ártatlanságuk veszélyeztetése nélkül hallaniuk nem 
lehet, nem szabad. E" tétel áll az ifjúsági iratokra 
nézve is; soha ezeknek olly tárgy-, dolgok-, és 
eseményeket larlalmazniok nem kellene, mellyek 
a’ kisded" legparányibb megütközése-, és botrán- 
koztatására adhatnának alkalmat. Átalában az ifjú, 
mihelyt lelki tehetségei valamennyire kifejlődtek, 
örömest olvas, és vágyát kielégiteni törekedvén, 
szelleme-, szive-, ’s fölfogásához mért táplálékot 
keres; és ha elven! gyönyörűséget, "s élvezetet 
talál is a regék, mesék, és elbeszélések’ olvasá­
sában. később mindazonáltal, miután többnyire 
csak költött eseményeket tartalmaznak, kevésbbé 
tetszenek neki. s a’ való után kezd sovárogni; mi­
nek következtében örömélvezetét leginkább az élet, 
és történeti képek’ hü rajzolásában leli föl.

A’ jó. ‘s alapos nevelésnek egyik kötelessége, 
hogy a" gyermekeknek, inig ártatlan körük, és 
gondtalan életviszonyaik’ első éveiben nem, vagy 
csak ritkán láthatnak valódi életpéldányokat: illye— 
»eket ifjúsági iratok által nyújtson nekik, mellyek- 
böl vallásosan, és erkölcsösen élni. ’s cselekedni 
tanuljanak. ’S ez egyik föczélja az ifjúsági iratok­
nak, mellyek komolyabb irány,’s különösen az if­
júi szív, és akarat’ nemesítése, ’s a’ jó-, szent- és 
igazrai hajlékonyitása nélkül, valamint hasznos, 
és állandó becsesei biró ismeretek, és életszabá­
lyok közlése nélkül, szép nevezetöknek meg nem 
lelelhetnek. — A’ gonddal megválasztott ifjúsági 
iratnak, azon kívül, hogy mulatva oktassa, és ne­
velje, "s viszont oktatva,’s nevelve mulassa az if­
júságot, az iskolát, a’ szülői házat, és nevelést is 
kell gyámolitnia, "s mintegy pótolnia hézagait, 
mellyek tán iít-olt fönmaradtak; továbbá korunk^ je­
len képezési tükrében ki kell az ifjúságnak saját 
szivét,’s mindazon viszonyokat, mellyekben él, 
és jövendőben élni fog, tisztán tárnia, ’s azt azok­
kal fokonkinl megismertetnie: egyszersmind élet­
erős, de mégis ifjúikig vidám életképek, és jel­
lemrajzok által egv jobb.’s üdvesebb életfolvamra

9 *



a' serdülő il juság" lelkét és szellemét elökésziliiie, 
’s nevelni segitnie. ’S habár az ifjúsági iratokba 
foglalandó életképek, ’s világesemények részint 
költöttek, (némellyek az Hlyeket kevésbbé helyes­
lik: pedig nem látjuk át okát, miért?) részint va­
lók lehetnek; mégis mi leginkább azt óhajtanék, 
hogy a’ mennyire lehetséges, az iró tárgyait, ’s 
anyagát a’ jelenkor’ dús életeseményeiből, úgy­
mint mellyek erősebb, ’s állandóbb hatással látsza­
nak bírni az ifjúi kedélyre, merítse; ellenben altár- 
melly, alapilag politicai, ’s vallási vitatkozások, 
avagy pártkérdések örökre száműzve legyenek az 
illy iratokból. Lehetne-e valljon nagyobb eszély- 
ielenséget képzelni, mint ha az illyen, az if­
júság’ erkölcsi , ’s vallási leképezésére szánt 
olvasmányok állal , a’ kisded" fogékony ke­
belében a' vallási kétely’ lélekmardosó nyug­
talansága, ’s a’ pártviszály’ vészszelleme éb­
resztenék föl, ’s hintetnék el; hogy azok által a’ 
tapasztalatlan ifjú egykor a" fanatismus’örvényébe 
sodortassák, vagy valamelly politicai párt’ vak 
eszközévé aljasuljon? — Legczélszerübb annak- 
okáért, ha az iró az ifjúság" kimivelésére szánt ol­
vasmányainak anyagát a" történet" nagy, ’s tanul­
sággal teljes mezejéről meríti; itt számtalan, oku- 
lásunkateszközlöesemények-.jellemfestések-, az 
Isten gondviselése- és megfoghallan bölcseségé- 
röl tanúskodó történetek-, "s életrajzokra fog ta­
lálni, mellyekef, miután /Ilyenek iránt úgyis nagy 
vonzalommal viseltetik a" serdülő ifjú, illőleg, bi­
zonyos alak-, és egészbe önteni, s az életkorhoz 
alkalmaztatólag előterjeszteni. nem leend nehéz 
föladat. Azonban ha történeti, és személyes rajzok 
vétetnek föl tárgyul, szükséges mindenkor, hogy 
a iőszemély, mintegy középpontját képezze az 
előadásnak, mellyből minden mellékes viszony, 
és körülmény kiinduljon, s ismét oda vissza is 
térjen, illy kitűnő történeti jellemeket szám nélkül 
nyújt az egyetemes világtörténet; ’s még inkább 
szent religionk, és anyaszentegyházunk’ történeté­
nek nagy tárháza; (különben is minden cselekvé- 
nyeink— s lényeinknek középpontja Krisztus urunk, 
a mi üdvözítőnk, sanyaszenlegyháza lévén, szük­
séges,hogy valamint mindnyájan, úgy különösen az 
állattan ifjúság is már korán taníttassák, minden 
erejéből e középponthoz bizodalommal ragaszkod- 
.ni, nélküle ugyanis, mint a legbiztosabb iránytű 
nélkül,kétesen evezhetünk e világ’ viharteljes hul­
lámai közt,) mellyből a’vallásáért buzgó,’s a’kis­
dedek szellemi javát igazán elömozditni törekvő 
iró számtalan életpéldányt meritendhel, ezek’ lm 
Ieiiása—és festésével erkölcsi tanulságot éjien úgy. 
mint valódi szellemi élvezetet nyújtandó. Csak egy­
re akarjuk itt az írót figyelmeztetni: óvakodjék 
elbeszélésébe szerfölött hosszú, és száraz erkölcsi

elmélkedéseket szőni, mellyek által az előadás ér­
dekéből veszítsen, ’s a’ kisded’ figyelme kimerit- 
tessék, oily annyira, hogy végre szemei elől még 
a’főszemély is, mint középpontja az előadásnak, 
eltűnjék; különben a’ vallás-és erkölcsiségre vo­
natkozó elmélkedések, a’szcnt-irás, és egyházalyák’ 
kenetteljes irataiból merített mondatok, kiváltba 
velős rövidséggel terjesztetnek elő, igen helyö- 
kön leendnek az elbeszélés’ folytán; miután illy 
alakban értelem-, és szívre egyaránt nagyobb ha­
tással bírnak, az ifjú’ fogékonyságát tán túlhaladó, 
’s figyelmét föntartani nem képes, száraz erkölcsi 
elmélkedéseknél.

A’ religio, ’s anyaszentegyház’ történettárá­
ból merített rajzokon kívül, méltó helyet fog lakúid­
nak az ifjúsági iratokban a’honunk" történetéből ki­
szemelt jeles férfiak- és hölgyeknek lm színekkel 
ecsetelt, ’s lélektanilag fejtegetett jellemfestései 
is, kivált oilyanoké, kiknek hős tetteiben a’szinet- 
len hazafiság’lángérzelme, az isteni erény’ gya­
korlatával elválaszthatlanul párosult; különös te­
kintettel mindenkor lelki, és szellemi kiképezésök’ 
folyamára, ’s főbb eszközeire; szinte az ó,’s újabb 
kortörténetéből elvont életképek és néprajzok; 
érdekes, és kisebb szakaszokra fölosztott utazási 
leírások; a jelesebb természeti, "s égi tünemények­
nek az ifjú’ fogékonyságához mért magyarázása; a’ 
társas élet" viszonyainak kellemes előterjesztése; 
a' szép művészeteknek az emberi élet-, szokások- 
és erkölcsökrei sokoldalú hatása-, gyümölcsei- és 
hasznainak fejtegetése;a’ régi, közép és újabbkor’ 
nevezetesebb találmányai- , ’s leginkább jótékony 
intézeteinek, a’ mennyire ezek az emberiség’ val­
lásossága-, és erkölcsiségének előmozdítására si­
keresen hatottak,’s tekintettel az iíju’szellemi kel­
léke-, "s fogékonyságára, némi érdekkel bírhatnak, 
rövid és tömött fölemlitése, ’s több effélék-

Az ifjúsági iratoknak nevelniük. tanifaniok, 
tiszta vallásosságot,és erkölcsiséget kell hirdetniük, 
nem annyira puszta szó, mint tény, és cselckvé- 
nyek által; ’s igy természetesen az olly erkölcsi 
elbeszéléseknek, mellyekben az erény-, és bűn­
nek csak viaszbábjai, millyenekel a valódi életben 
hasztalan keresünk, léptetnek föl, csekély belső 
becset tulajdoníthatunk; valamint parányi érdekü- 
cknek hiszszük az olly jellemlosléseket is az olvasó 
ifjú előtt, mellyek külékesitésiil szent-irási mon­
datok-, és egyéb vallási, vagy erkölcsi tüzelőkkel 
túl vannak terhelve; habár az illyeneket. mint fö- 
nebb mondók, helyivel, és móddal alkalmazva, nem 
csak helyeseljük, de szükségeseknek is tartjuk.Mi 
az ifjúsági iratokban az ártatlan kisdedeknek csak 
olly concret életképeket, és olly meleg, és tisztán 
>állási. s erkölcsi irányban nyilatkozó körülmé­
nyek. viszonyok, emberek, és cselekvónvek’ hű
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rajzolatát óhajtjuk íiyujtatiii, mellyekböl az ifjú, a" 
nélkül, hogy a’ morál’ finomabb szövevényeihez 
mindenütt elhathasson, következményeket tudjon 
vonni, ’s belőlük a’ jót, és igazat szintúgy, mint a’ 
nem igazat, ’s rosszat kiszedni. Ugyanis azt hisz- 
sziik, hogy az ifjú’ vallási, és erkölcsi érzelmét 
csak úgy. és akkor ébresztjük föl, és szilárdítjuk 
meg legsikeresebben, ha öntevékenységét vonjuk 
igénybe: miután az önföltalált jó és igaz, sokkal 
mélyebb ’s állandóbb gyökeret ver, mint a’ hosszú, 
és száraz erkölcsi elmélkedés, melly a’ gyermek­
ben könnyen unalmat támaszt,’s kedélyéi többnyire 
érintetlenül, és hidegen hagyja.

Azokra vonatkozólag, kik az ifjúsági iratok­
ban kisebb színmüveknek is kívánnak helyet adatni, 
véleményünk ez: rövid színmüveknek az ifjúsági 
iratokban csak úgy, és akkor engedhetünk helyet, 
ha tárgyuk a’ lehető legnagyobb óvatossággal van 
megválasztva: ha irányuk tisztán vallási, ’s erköl­
csi, a’ bennök előfordul«) események, és jellemfes­
tések a’ gyermeki kor- és viszonyokból vannak 
merítve, és nyelvre nézve is a’ kisded életkorhoz 
alkalmazvák: különben nem: mert csak ezen egyet­
len cselben, ’s föltétel alatt fognak azok némi ha­
tással bírhatni a’ gyermekek’ nemesebb érzelmeinek 
fölébresztése-, ’s megerősítésére,’s leendnek, mily- 
lyennek egvátalában mindenütt, ’s mindenkor len­
nie kellene a’ színművészeinek is, az erkölcs, és 
élet’ iskolái. ") Ellenben parabolák, mellyekbe 
Krisztus urunk is nem egyszer rejté üdvezitő ta­
nának némelly részeit, a’ könnyebb lolfoghatás vé­
gett, vallási, ’s erkölcsi tárgyakra vonatkozó kel­
lemes hasonlítások, allusiok, valamint olly apróbb 
költemények is, mellyekben ártatlan gyermekies 
érzelem- és vidámsággal, Istennek nagyszerű csu­
dái a’ természet-, és emberéletben rajzoltatnak: 
vagy mellyel? által a’ kisdednek a’ természet iránt 
annyira nyílt kebele, minden jó, szép, nemes, igaz, 
és szent iránt fölbuzdu!, Isten, és erény iránt lel­
kesül: továbbá, mellyel? az ifjú’ vallási érzelmét, 
távol minden képmutatás-, és setét világnézettől, 
a’ valódi lélekvidámságot, a’ csendes családélet, 
szinetlen barátság, ’s a’ természet’ ártatlan, és tisz­
ta örömeit nevelik, ’s táplálják, méltán képezendik 
az ifjúsági iratok’ tárgyait. Mindezek mellett vég­
re nem akarjuk azok’ köréből, a’ kisdedkorboz al­
kalmazott, de csak jót, szépet, és nemeset maguk­
ban foglaló elmés ötleteket, talányokat, a’ termé­
szet’ tüneményeire vonatkozó kérdéseket, vidám, 
azonban soha sem sértő tréfás enyelgéseket és több 
efféléket is kiszoritni.

K) Hogy illy színmüvek' létezést' felől is meggyőződhes­
senek t. olvasóink, legközelebb Schmid Kristófnak 
egyik darabját fordításban adandjuk. Szerk.

11a már most az iljusági iratok az imént em­
lített nemes czélokat, úgymint a’ valódi élet-, ’s 
történetből merített hü rajzok, ’s képek által a’ 
tiszta vallási, és erkölcsi érzelmek’ fölébreszlését, 
’s állandóságát, az Isten és religio iránti hajlam, és 
lángoló szeretet’ gerjesztését el akarják érni,’s azon 
igyekezni, miként az ártatlan iljuságot mulatva ok­
tassák s neveljék, és viszont oktatva ’s nevelve 
mulassák, szükséges, hogy különös gond fordittas- 
sék még az irmodorra, ’s előadás' alakjára is: mert 
ez valamint sikeresen mozdíthatja elő, szorgos meg­
választatása által, a’ kitűzött czélt, úgy hathatósan 
gátolhatja is annak elérését. Ennek következtében 
szükséges, hogy az író anyai nyelvének egész bir­
tokában legyen, "s azt legparányibb részletei-, sa­
játságai-, ’s elemeiben tökéletesen ismerje; mert 
az ifjúságnak örökön csak a’ legnemesbet, és szeb­
bet, és isinél csak a’ legnemesebb és szebb alak-, 
és idomban szabad, és kell nyújtani. ,Arany almát 
ezüst tányéron.* Átalában a’szokott tanítási modort, 
vagyis iskolai hangot, — e’ veszélyes szirtet. 
mellvben olly sokszor, és könnyen ütközhetik meg 
a’ kevesbbé figyelmes iró, — az ifjúsági iratok" 
kiállításában nem helyeselhetjük; de igen téved az 
is , ki a’ magukban szerfölött száraz, unalmas , és 
elvont tárgyakat az által véli éldelhelökké tehetni, 
ha párbeszéd-, vagy más illynemüöltöny-és idom­
ba önti át azokat. A’ tapasztalás azt mutatja, hogy 
a’ magukban száraz és elvont tárgyak a’ legke- 
csegtetöbh idom, és alak mellett sem tudnak, ’s 
akarnak az ifjúságnak tetszeni,’s többnyire unalmat 
okoznak : bizonyos lévén az is, miként minden erö- 
tetett, ’s módfölött mesterkélt, az ártatlan gyer­
mekség" ép. "s még romlatlan érzelmét könnyen 
sértheti is. ítéletünk szerint e’ czélra legalkalma­
sabb. az anyag-és idomra nézve, a’ gyermeki vi­
lág-, "s körből merített, valódi gyermekies hanggal 
nyilatkozó, ’s közvetlenül az ifjúságnak megszo­
kott életerős vidámsága-, ’s elevenségében mozgó 
előadási modor: úgymint melly akármellv rendű, 
állapotú, ’s nemű ifjúban épen úgy. mint a koro­
sabban is képes figyelmet gerjeszteni, és részint 
vallási. ’s erkölcsi érzelmeket éleszteni, részint 
pedig a" már gyümölcsösen munkálókat föleleveni- 
teni, ’s megerősíteni. "S azért az olly ifjúsági irat, 
melly szegény- és gazdag-, előkelő s alantabb sor­
sú-, ifjú- és korosabban egyaránt érdeket gerjesz­
teni nem képes, szóval, melly az emberi élet bár— 
melly korára is állandó becscsel biró müvet, és mu- 
lattatólag nevelő, ’s tanító olvasmányt nem képez 
és nyújt, czéljának tökéletesen meg nem felel.

Az imént mondottakból láthatja mindenki, mi­
ként a" jól sikerült ifjúsági iratok valódi irodalmi 
kincsek, mellyeket, habár leginkább a serdülő if­
júságnak vannak is szánva, olvasmányul, igazi
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kedv-, részvét-.és szellemi örömélvezet lel olvashat 
az éltesebb kor is: föltéve, miként gyermekileg 
tiszta, és jámbor érzelmeit a’ világ' különféle vi­
szonyai, vészhullámai közt is föntartani, 's megér­
zem képes volt. ’S ez nem megvetendő ismerve a' 
jó ifjúsági iratoknak: ’s hol ezt nélkülözzük, ott 
természet, és gyermekileg tiszta érzelmek helyett, 
hihetőleg csak természetlenség-, hiú mesterkélés-, 
és gyermekes bábenyelgésekre fogunk akadhatni. 
Apró, úgymint 7—8 éves gyermekekre nézve, az 
ifjúsági iratok’ olvasása helyett inkább czélszerü, 
vallást, és erényt ábrázoló képek" mutatását, 's rö­
vid elbeszéléseket ajánlunk: mert amazokat lelki 
tehetségeik’ gyengesége, 's kimiveletlensége miatt 
tökéletesen még föl nem foghatják 's érthetik; 's 
mert félni is lehet, nem ok nélkül, netalán általuk 
természeti viszonyaik, ’s kellékeik’ kisded köréből 
erőszakosan kiragadtassanak.

"S ezekben öszpontosulnak az ifjúsági ira­
tokat illető nézeteink, mellyeket e" becses folyó­
irat’ hasábjain nem annyira gáncsoskodásul, mint 
inkább tiszteletteljes figyelmeztetéseül azon Írók­
nak akartunk őszintén elmondani, kik honi irodal­
munk' e' parlag mezején munkálni,’s fáradozni, tü- 
zék ki legnemesebb föladatukul. Legyenek meg­
győződve lelkes Íróink, miként nemes törekvéseik 
nem maradandnak méltó jutalom, "s illő méltánylat 
nélkül; mert az ártatlan ifjúságon kívül, mellynek 
értelmi, vallási, s erkölcsi kiképezését, ’s nevelé­
sét igyekeznek buzgó munkálkodásuk által sikere­
sen előmozdítani, szeretett honunk is, melly az ér­
demeket méltánylani tudja is, akarja is, kötelessé­
gének ismerendi, nekik hálaköszönetet szavazni.

Beély Fidél.

Olvasástanítási módok.
(Folytatás.)

Mondhatja, például, a’tanitó: „Ó jaj! kiált föl 
egy ollyan, a ki nagy fájdalmat érez. — Ó: mond­
játok ezt utánam.1* Erre egy sótartó-'s annak tar­
talmára mutatván, kérdi a' gyermekektől: ,.Mi az,
adunk? tartv un fo^laItatik 5 ™vel az ételnek Ízt 
fZT-" “ VallJ°n Részen úgy hangzik-e ez is
iól 3rá • JZ ÖbbÍ (Ó) ? - Vigyázzatok csak 
j >1 rá, mikép ejtettetek ki az elsőt ? — Miképen
®áImhnS7°7d,lkat ? “Nem jött-e valami e’második-
adlton «’""I82 S°ben nemhallatszott? - Tehát 
adatott-e valami az ó-hoz ? — Elöl-e vao-v há 
túl adatott hozza? - -S mi miréle h’ f**,,
hozzájárult ? - Csináljatok „• hangból 0 illyen 

Z " s<5‘ 511 az> 3 mi hozzájárult? — Ollyan-e 
a hang ,s (s), mint az, mellyel hallotok, mikor

azt mondom: szó? —Vagy mikor mondom: hó?— 
Hisz’ itt is meg van az ó? — Csakhogy nemde az 
ó előtt más valami hangzik? — Hát ezekben: ró, 
tó?“ (Lehetne még: jó. ló "stb. is: csakhogy a’j, 
1 ‘stb. hangoztatása már nehezebb.) „Látjátok in­
nen. hogy ezen szócska: só, két részből áll, lud- 
nillik e’ hangból ó, és ebből: s,“ (itt az s-et nem 
nevezni, hanem hangoztatni kell) „melly amannak 
elébe tétetik.“ — Ezután a" tanító egy valódi, vagy 
festett ásóra mutat: „Mint nevezik magyarul e’ 
szerszámot ? — Valljon ez egészen úgy hangzik-e, 
mint ez: só? Miben áll a’különbség? Valamelly hang 
tétetett hozzá ? — Elől-e, vagy hátul? — Ki mondja 
meg nekem, hogy minő hang járult hozzá ? -— Te­
hát hány részből álle'szó: ásó? — Mellyek azok?“ 
Hasonló módon több szavakat is elemezhet a’ ta­
nító: 's miután néhány, könnyebb kiejtésű hango­
kat tisztán fölfogtak, "s megjegyeztek a’ gyerme­
kek; miután azokra, bármilly elébök mondott szó­
ban is ráismernek: ideje van, hogy azok’alakjával 
is megismertesse őket; nem is várván be minden 
egyes betűnek hangoztatás általi betanítását, hanem 
a’ nehezebbeket későbbre hagyván,’s a’kisdedeket 
a már tudottal foglalkoztatván: hogy igy fölfogá­
suk annál tisztább, zavaratlanabb legyen, értelmük 
a’ sokfélével egyszerre ne terheltessék, és előme­
netelüknek is örvendhessenek. Ez előmenetelt a’ 
megismertetett belük utánozásával, leírásával is 
czélirányosan lehet azután biztosilni: ekkor mára’ 
szavak elemezését a" tanító, külön papirszeletek- 
re irt, (úgy nevezett mozgatható) betűk’ összera­
kásával is összeköthetvén; melly, a’ látás, és 
mechanical kezelés segedelmével, az addig csu­
pán hallott dolgoknak emlékezetbe nyomását 
méginkább elősegítem!:, 's a' fali táblák’ használa­
tát csaknem egészen fölöslegessé teendi: mint 
mellyek ellen különben is az a’panasz, (hogy Curt- 
man szavaival éljek) hogy: „nagyon is szegények 
a gyakorlatok’ dolgában, "s a" gyermekek által 
csakhamar könyvnélkül betanultalak, a’nélkül, 
hogy az olvasásban! készség megszereztetett vol­
na.“ (Egyébkint is a’ tanító könnyebben szabhat­
ja magát tanítványainak fölfogásához, ha a’ gya­
korlatokat alkalmilag önmaga választhatja, 's a’ 
gyakorlatok' egy nemében tetszése szerint időz­
het ; mint ha a’ gyermekek, a’ szemök előtt lévő, 
s meg meg nem magyarázott példákban, puszta 

kíváncsiságból is okot találnak a" figyelem-meg­
osztás- és szórakozásra.) „Ugyanazért a’ népisko 
iák tanítói mindinkább a’ Graser által javasolt irás- 
olvasási módszer mellett nyilatkoznak, vagy ma­
guk fölirják a gyakorlatokat nyomtatási betűkkel • 
sokan azzal is igyekezvén magukon segíteni, hogy 
legalább a táblákon kitett gyakorlatok’ rendjét 
mellőzik, s minél hamarább lehet, a’ bővebb tar-
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talmu a b c-és könyvekhez folyamodnak. Magán- 
oktatásban és lehetős gyermekeknek szánt iskolák­
ban szeretik a’ mozgatható betűket: Lautir-Iíasten.44 
(Mellyeket azonban a" tanító, kis fáradsággal maga 
is pótolhat, kemény papírra ragasztott, írott betűk­
kel.) -,’S valóban e‘ két mód, az elemi olvasáshoz 
megkívánt gyakorlatok’ előállítására, tökéletesen 
elegendő: vagy írott betűk (írva akár a’tanító, akár 
pedig a’ tanítványok által), vagy mozgatható nyom­
tatottak. Minden határozottan kiszabott gyakorla­
tok korlátozzák a' tanító’ szabad munkásságát, ’s 
a’ gyermekeknél előmozdítják azon bajt, hogy a’ 
szavakat eltalálják, a'nélkül, hogy olvasni tud­
nának. Valljon az írás-olvasási tanitásmódnak.melly 
szerint a’ gyermekek önmaguk képezik a’ betűket, 
következőleg az irás-és olvasásban egyszerre ha­
ladnak elő, elsőséget adhatni-e, még eldöntésre 
váró kérdés. Egy részről ugyan mellette szól a’ 
kéznek mechanicai tevékenysége, melly a- szelle­
minek támaszul szolgál, ’s az elemi fokozatokon 
kellőleg időzés* kényteiensége, melly belőle szár­
mazik. Más részről azonban, két föladatnak azon- 
egybe szorításával, a’ gyermeki erő eleinte nagyon 
is igénybe vétetik, "s ez állal az olvasásban! kész­
ség hosszabb időre halad, mint sem szükséges : kö­
vetkezőleg a" gyermek szükségtelenül tartatik 
vissza egy pusztán előkészületi fokon, holott a’ 
szabadabb mozgás is tehetségében állna. "S ezt kü­
lönösen ki kell emelni az olly kiskorú gyermekek­
nél, kiknek kezeik az Írásra gyengék ugyan, de 
kiknek értelmi tehetségük már egész könnyűség­
gel munkálkodik, azaz: kiválólag a" magasabb ran­
gnak’ gyermekeinél.44 ') Ezért ugyanezen idézett 
iró. az olvasástanitásnak irásgvakorlatokkali ösz- 
szekötését méltán ajánlja különösen a’ szegény-, 
és falusi elemi-iskolákra nézve, mint mellyekben 
olly növendékek taníttatnak, kiknél a’ testi kifej­
lődés a’ szellemit rendesen meg is előzi, hol tehát 
az Írásgyakorlatokhoz megkívánt kézi erő nem 
hiányzik.

Az itt röviden vázolt gyakorlati eljárást elég 
egyszerű- és természetesnek véljük arra, hogy azt 
minden tanító örömest elfogadja, "s tanítványainál 
valóban értelemfejtöleg alkalmaztassa. Illy taní­
tási mód mellett a’ sok mesterkélések, költséges 
szerek, és a" dolog’ lényegéhez nem tartozó érte- 
lemfárasztások mind nélkülözhetők; *s valamint fö­
lösleges lenne, a* beszéd’ orgánumait egyenkintés 
hosszasan ismertetni, hogy, mit Denzel óhajt, a’

) Lehrbuch der speziellen Methodik und der Schulkun­
de, von F. II. (J. Schwarz. Vierte. Auflage. Neubear­
beitet von Dr. W. I. G. Curtman, Director des Schul­
lehrer - Seminars zu Friedberg. Heidelberg. 1844- 
S. 19.

gyermek azoknak ismerete állal a’ hangolt közti 
különbséget belássa; úgy haszontalan idővesztege­
tés lenne, puszta rendszer-kórságból, ’s csak azért, 
hogy a tanításban hézag ne legyen, a’ gyermeke­
ket minden lehető hangok és szótagok’ kiejtésével 
kínozni. ~) Hogy a* könnyebbről szükség átmenni 
a’ nehezebbre, magától értetik; de a’ tanulót, soha 
sem használható, mert semmiféle miveit nyelvben 
elő nem forduló szótagok’ kimondásával fárasztani.
ez nem mondható nevelési tapintat-és bölcseségnek' 
A czélra vezetni kellő eszközöket nehezebbekké 
tenni, mint maga a’ czél, esztelenség. Inkább je­
lentéssel biró szókat kell a’ gyakorlatokban, elein­
te kivált, használni; hogy igy az olvasás’ egyik 
lókellékére, a tiszta kimondásra, kezdetben mind­
járt kellő figyelem fordittalhassék. Az olvasásban! 
akadozást ez is segíteni fogja megelőzni. Különben, 
mint már előrebocsálottuk, a’ módszerben nem áll 
a’ dolog’ lényege, legalább átalában véve: ’s bát­
ran utánamondhatjuk Dinternek. a’ régi, szokott 
betüzésre vonatkozó szavait, miszerint azt, „hogy 
a" betüzés’ rendszere mellett is meg lehet olvasni 
tanulni, eléggé bizonyítják ama’ sok milliók, kik 
ez utón olvasni tanultak. Hogy daczára a’ betüzési 
mechanismusnak, lehet kifejezésuusan is olvasni ta­
nulni, mulatják az ezerek, kik ezt tudják. ’S hogy 
a’ betüzés nem foszt meg minden tanulásvágytól, 
látom azon sok. száz meg száz tudóson, kik tudo ­
mányos kimiveltetésök’ alapját betüzés által ve­
tették meg. Lehetne talán mondani, hogy: épen 
azért hasznos, mivel a* dolgot nehezíti, ’s ez által 
a’ gyermek tehetségét, a" szükséges erömegfeszi- 
tésnél fogva csak inkább képzi. Azonban másrész­
ről nem alap nélkül mondathatnék az is,hogy: ke­
vesebbet kíván a" gyermektől, mint a" hangozta- 
tási módszer: mivel a* gyermeknek a’ betűt meg­
nézni és megneveztetni hagyja előbb, hogy sem azt 
egy egészbe csatolná össze. Ugyanazért én nem

2) így a'Nabholz által ajánlott irásolvasási módszerben, 
(.Anleitung zur Ertheilung des Schreiblese-Unter- 
richtes, nach Pb. M. Nabholz, bearbeitet v. K. Jung, 
Seminarlehrer in Meersburg,im Grossherzogthum Ba­
den. Freiburg. 184ü.') a' rulajdonképeni olvasástaní­
tási megelőző gyakorlatok, csaknem minden gondol­
ható betiifoglalásokra kiterjednek; "s mindez előbb tör­
ténik, hogysem a' tanitvánvnynl egyetlen betü'alakját is 
megismertették volna. Illy elügvakorlatok a" szerző­
nek: „blaust, kreicht, sercli, pflatsht, pfründst, aubfe, 
aiblault". 'stb. Hogy az irásolvasási módszer.nevének 
tökéletesen megfeleljen, a' gyermekek előbb taníttat­
nak meg betűket rajzolni; "s csak miután ebben némi 
készséggel birnak, fedeztetik föl nekik az ezen je­
gyeknek megfelelő hang. Illy különczküdő. s a' ta­
nulást csak nehezítő titkolódzásokra semmi szükség. 
Az Írást az olvasással összekötötten sokkal egysze­
rűbb módon is lehet tanítani; 's úgy is kell.
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tudom azon iskolaférfiakat kárhoztatni, kik ahhoz 
hívek maradnak.u A’ mint hogy vannak is a’ régi 
módszernek elég hívei, még Poroszországban, még 
a’ ,tudós1 Berlinben is; úgy hogy Dicstcrweg sze­
rint: „még 1841-ben is ösztönözlelve látná ma­
gát“ a’ porosz „oktatási ministerium, a’ hangozta­
tás! módszer' ajánlására egy rendeletet kibocsátni. 
’S az álladalonV fővárosában, mi annak elterjedé­
sét illeti, még mindig nem kapott túlsúlyra.“ De 
azért a' mi jobb, csak jobb. (Vége köv.)

Elmélkedések
az iinnep-és vasárnapi evangéliumok fölött.

Sexagesima-vasárnapra.
(Sz. Lukács. 8. rész. 4—Í5. v.)

„Az időben, midőn nagy sereg gyülekeznék össze, "s 
a" városokból Jézushoz tódulnának, ő monda, hasonlatos­
ságképen : Egy magvető kiment, elvetni az ő magvát; és 
midőn vetne, némelly mag az útfélre esett; és eltapodtatott, 
s az égi madarak fölevék azt. ‘8 némellyik sziklára esett: 
s kikelvén, elszáradt, mivel nem vala nedvessége. Más is­
mét a" tövisek közé hullt; 's a' vele együtt fölnövekedett 
tövisek elfojtották. Más végre jó földbe esett; 's kikelvén, 
százannyi gyümölcsöt hozott. Miket elmondván fölkiálta: 
Kinek fülei vannak a' hallásra, az hallja meg! Kérdezők 
vala pedig őt a" tanítványai, hogy mit jelent e" példabeszéd. 
Kiknek ő monda: Nektek adatott, tudni az Isten' országá­
nak titkait, egyebeknek pedig példabeszédekben : hogy lát­
ván, ne lássanak, és hallván, ne értsenek. Ez pedig a" pél­
dabeszéd' jelentése. A' mag az Isten' igéje. Az útfélen le­
vők pedig azok, a kik azt meghallgatják ugyan, de csak­
hamar eljön az ördög, és kiveszi az igét szivükből, nehogy 
hívén, üdvezüljenek. Kik pedig a' sziklára esnek, azok. kik 
az igét hallván, örömmel fogadják; de kiknek gyökerük 
nincsen: mivel csak kis időre hisznek, 's a" kísértet’ idején 
elpártolnak. A' mclly pedig a' tövisek közé hullt, jelenti 
azokat, kik hallják ugyan, de az élet' gondjai, gazdagsága 
es gyönyörűségei által előmenetelükben elfojtatnak, s nem 
hoznak gyümölcsöt. A' melly pedig a' jő földbe esett, azo­
kat jelenti, kik jó és tiszta szívvel hallgatván az igét. meg­
tartják, és gyümölcsöt hoznak a' béketürésben.“

I. Ki ne volt volna elég kiváncsi: látni legalább egy­
szer, és hallani, az Izraelben támadt nagy prófétát, kinek 
bire az egész tartományban elfutamodott ? ') Még a váro-
S°!L . ,nyClf!mhf? szokott lakosait is megszállta a" lelkc- 
(0 ... óvetni Jézust a világ zajától messzebb eső puszta 
helyekre, s hallgatják vala beszédit. Csakhogy az ur Jé- 
zu., í az emberek érzelmeit ismerte, látta egyszersmind,

) Epen az előbbi fejezetben mon-Jaték. milly álmélkodásra 
ragad ak az ur Jézus’ csudatettei ’s tanítása kortársait • 
úgy ogy felkiáltanának : „Nagy próféta támadt köiöt- 

tunk, es az Isten meglátogatta az ő népét. És elterjedett 

ez a hír felőle^egész Judaeában, és minden körülfekvő 

tartományokban. (Sz. lukács. 7, 16—17)

mégpedig fájdalommal,az inditóokokat is, mcllyek a’ sere­
get,részben.igéjének hallgatására bírták: látta a' csupán pilla­
natnyi bővülést, melly sok érzelgő kebelnek egész gyönyö­
rűséggel hagyja maisa"szép tanítást élvezni, mellynek azon­
ban csak is élvezet,ámbár szellemi,a'czéljaule melly gyakor­
latra megedzett buzgósággá nem képes fölerősödni; látta 
a" csupa kíváncsiság által hallgatására ösztönözött kiiny- 
nyelniiicket, kiknek a" pár pereznyi mcgillctődés , mellyet 
a" templomban, vagy magánajtatosságukban tapasztalnak, 
elegendőnek látszik a’ vallásossághoz; látta az élet' gond­
jai-"s világ" szeretctével küszködő lelkek' ingadozását, mely- 
ívei a' hallott isteni szózat ’s a" világias gondolkozásmód, 
a' divatos mulatságok és keresztényi elvonultság, a' vét­
kes gyönyörűségek és ártatlan maga megtagadás közt ha­
tározatlanul haboznak, "s látta a" világ" szeretető által jó, 
de erőtlen szándékaikon nyorcndett diadalmat; mindezt 
látta,— mint látja ma is igéjének hallgatóiban.— és monda 
ama" fenséges példabeszédet, melly nem szorul az emberi 
belátás"gyarló magyarázatára. Hisz" ő maga kegyes volt azt. 
számunkra is megmagyarázni. Csak azon egy kérdésre fe­
leljünk őszintén: valljon a' hallgatók' mellyik osztályához 
akarunk tartozni, ’s tartozunk eddig? Ezt tudnunk szüksé­
ges: de még szükségesebb, a' fölfedezést használni.

II. Teliát nem akarta az ur Jézus, tanítását mások 
által is megértetni? Sőt igenis. Miért mondja tehát: „hogy 
látván, ne lássanak, és hallván, ne értsenek ?“ Az ur Jé­
zus c' szavakat csupán cmlékeztetésül idézi a" próféták' 
irataiból, 2) ’s mintegy bizonyságul nézeti arra, hogy Izra­
el' népén még most is átok gyanánt, látszik az értetlenség, 
vagy az érteni nem akarás" büntetése feküdni, mellyet az 
Isten már Isaiás próféta által illy szavakkal vetett, szemé­
re : „Hallván halljátok, és ne értsétek meg, és lássátok a' 
látást, a" nélkül, hogy jelentését fölfognátok ...“ De miért ? 
Egyedül csak az ő keményszivüségök miatt. Ez volt oka,hogy 
velők Jézus sem szólhata az Isten" országának titkairól egész 
nyíltsággal, világosan.... Tartózkodás nélkül csak azokkal 
lehet a" szivünknek legdrágább mennyei igazságokról ér­
tekezni, kikről tudjuk, hogy azokat tisztelet-és jó szívvel 
fogadják; kik azokból gúnyt nem űznek, azokat, rosszra 
csavarni nem igyekeznek. "S Hlyének voltak-e az ur Jézus" 
hallgatói mind, vagy csak nagyobb részben? Fájdalom, 
nem. Ott voltak hallgatói között a" rossz lelkű pharisaeu- 
sok és Írástudók, kiknek minden törekedésök oda ment ki. 
hogy:,.megfognák őt »"beszédjében.“ 3)Of.t voltak ők's az el­
lenséges indulatu, és hitetlen sadducaousok, kik a" lélek" 
halhatatlanságát sem hívén, az egész isteni kinyilatkozta­
tásból, 's megváltásunkról! tanításból gúnyt űztek : "s kik 
az ur Jézus" szavait megczáfolhatni vélték az által, hogy 
őt k i n c v e 11 é k. 4) Az ur Jézus" parancsolata az is, hogy: 
„ne hintsétek gyöngyeiteket sertések elébe : nehogy lába­
ikkal sárba tiporják, s ellenetek fordulván, szétinarczan- 
goljanak titeket. 3) E szavakban mély neveléstan! igaz­
ság fekszik ! Mint átalán az egész jézus! tanításban.

III. Az ur Jézus gondolkodni tanitá hallgatóit. 
Az ezt tenni nem tudok s akarok elleneben úgyis minden 
beszéd haszontalan. Azért ismételve figyelmet ébresztett: 
„Kinek fülei vannak a" hallásra, az hallja meg.“ Azért 
szólt példabeszédben is, hogy az értelmet megfeszitettebb

2) Isaiás. 6, 9—10.

3) Sz. Máté. 22, 15. Mark. 12, 13. ’stb.
“I „Et deridebant eum.“ És kinevettek ötét! (Lukács. 16, 

14.) ..Daemonium habet, et insanitmondák, quid cum 

auditis?“ (Jan. 10, 20.) 
s) Mát. 7, 6.
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munkásságra késztesse. 11a valamit nem veszünk igazán 
lelkünkre, úgy, legyen az bár a' legszentebb igazság is, 
nyom nélkül log elenyészni. Sok igazság épen azért nem 
hat eléggé ránk, mert nagyon is világos, és kielégített ér­
telmünk nein tartja szükségesnek az a" felöli mélyebb el­
mélkedést. Epen azért, a" hatás végett, jobb. ha kis fárad­
ságunkba, azaz: erőmegfeszitésünkbe, önmunkás.sá­
git n k b a kerül az igazság" föltalálása. Ezt azután, mint 
részben sajátunkat, jobban szeretjük; mint munkába ko­
rültet. becsüljük; "s mélyebben is értjük. Innen a" példabe­
szédek" gyakori használata az ur Jézus" tanításában. Ez 
által a" legszentebb igazságokból is örömest gúnyt űző hi­
tetlenek előtt, nagy részben el volt az ut. azok" megtámadá­
sara zárva; mint kik az elrejtett igazságot méltónak sem 
tteltek keresni, "s épen azért bántatlanul hagyták: inig az 
ur Jézus" szavait hivői tisztelettel fogadók, meg lévén győ­
ződve a" mondottak" mély értelme felől, azok fölött komo­
lyan elmélkedtek, "s fölkeresék azt. mit a" kevély írástudók 
megvetve mellőztek. Az Isten" igéjének jó lélekkel foga­
dósat. es az a fölötti komoly elmélkedést most is az igaz­
ságnak mélyebb belátásával jutalmazza az Ur: "s annak 
eh ejtésével bünteti most is a" magával megtelt gőgöt.

IX. Az ur Jézus a" tanítványoknak világosan föltár­
ja. a példabeszédek" hüvelyébe rejtett mennyei titkokat, 
mivel o náluk nem voltak azok a" visszaélés" veszedelmének 
kiteve. Ez az igazak" dija. Istennek titkaiba csak ők avat­
tatnak: s a" világ csudálja, ha lelkűk nyugodt (mivel egy, ál­
tala nem is gyanított boldogság" érzetével teljes) tud a" leg­
nagyobb sanyaruságok és nélkülözések között is lenni. 
Igen. mivel ők értik az igazságot: értikazf, mi a" földies érzet 
s belátás előtt el vagyon rejtve. Pedig csak az igazság 
boldogít: mellyel egész tisztasága-"s fényében csupán a" lé­
lekben erősek képesek elviselni. A lélekben gyenge,"sbefeo-es 
szellmekkel, kik a" teljes napfényt einem tűrhetik, az igaz­
ságot is csak némi félhomályba burkoltan lehet megismer­
tetni. A" meztelen igazság keserű az elkénvesztetett em­
bernek. Az evangéliumi tanítás, végeredményeiben egyszer­
re föltárva, az önmegtagadáshoz nem szokott állati ember­
re nézve sanyarú; "s nehogy e" sanyaruságával előre visz- 
szarettentsen . isteni bölcseségnél fogva rejtetett, erőtlen­
ségünkhöz alkalmazott formákba.Hány bűnöst elijesztendett 
a kérlelhetlen igazságban rejlő ítélet és szemrehányás, ha 
az által mindjárt a" legelső tekintetre leverefni láttákvolna 
magukat! De a" melly igazságokat eleinte nem is magukra 
vonatkozóknak hittek, mivel a" példabeszédek" leplébe 
valanak burkolva,később, az elfogadott előzmények után, 
következéseikkel együtt örömestebb tűrték, már csak pusz­
ta következetességből is, mellyel az ember nem könnt en 
bír, öntudattal, es világosán megtagadni: mint Dávid is, a" 
vsaiban próféta által ráalkalmazott példabeszédnél fo»va 
az önmaga által kimondott súlyos, de megérdemlőn itéle- 
tot elfogadta. Munkálkodjunk annakokáért lelkűnknek azon 
felerősítésen, melly az egész igazság" elviselésére képes: 
mivel az egész boldogságot is, egyedül lelkűnknek ezen 
egészséges állapotában érezhetjük!

X'. Az Istennek igéjét jó és tiszta szívvel hallgató, "s 
azt cselekedettel is gyakorló jámborok tehát egyedül azok. 
a kik gyümölcsöt hoznak — a" b é k e t ii r é s b e n. Io-vn . 
mert béketüréssel szükség az aratás" idejét bevárni. A"le»- 
jobh földbe vetett mag sem éri el a" tökéletes kifejlődés- 
lókat azonnal.Nem is csak mások" in nyában kell béketürők- 
nek lennünk, kiket folytonos javítás által az örök életre 
vczerlunk; hanem szükséges béketüréssel viseltetnünk ön­
magunk iránt is, és nem csüggednünk, ha jobbulásnnkban, 
gjakon legjobb föltételeink" daczára is ollv parányi előha- 
ladást veszünk észre. Tűrjünk, "s reméljünk. Mondjuk a"

zsoltárossal: „Miért vagy szomorú én lelkem, és miért töl­
tesz meg háborodással ? Bizzál az Istenben, mert iné" di­
csérni fogom étet.“ 6) Istennek hatalma, ’s a" jóbanf áll­
hatatosság’ erénye, magát az emberi gyarlóságokban csak 
meg inkább kitünteti 7); ha különben a" jóba ni folytonos 
Piőhalariíís szándékával bírunk.

Iskolai tapasztalatok.

Egy iskolai próbatéten, L.-bcn, a" fejből! számolás 
derekasan ment. A kerületi iskolaigazgató', ki mindent 
alaposan igyekezett tudni, csalást gyanított, "s a" gyerrae- 
kek közt ide s tova járkált. Épen egy föladatot oída me» 
a tanítványok" egyike: "s mielőtt a" másik kérdés föltéte'- 
tett volna, egy gyermek fölemeli kezét, jeléül fclelntrei 
készségének. ,Minek emeled föl kezedet:" kérdi a" (int a. 
tanító : .hiszen még nincs semmi föladva?‘ Mire a" gyer­
mek őszintén feleli: „Ej, tudom én jól, mi következik." _
Mi haszon van az illy próbatétekben ? Kinek lehet érde­
kében a" haszontalan idővesztegetés . és a" közönsé»' ámí­
tása? ‘ P

• A hetüket ismertetvén kezdő tanító-koromban,“ írja 
egy tanító, ..én is követéin némellyek" példáját, "s a" betűk" 
alakjávali játszásban helyezém a" tanítás" könnyebbitését. 
Az 1 betű. mondám, egy rőf. a" p egy szekerezéhez ha­
sonlít . az o egy hordó. stb. De e módszeren csakhamar 
túladtam: mert tapasztalául, hogy abból maguk a" gyer­
mekek is játékot űztek, 's az egészet nevetségessé tették. 
Egyszer magamat is kinevettek. Egy alkalommal ugyanis 
egyik betűzni tanuló kis tanítványomnak azt mondám' hogy 
az u betű úgy néz ki, mint egy kémény. Már az nem igaz, 
feleié nyersen a kisded. Es miért nem ? kérdezém ötét; 
nézd csak jól meg. Azért nem . úgymond, mivel alulról 
be van csinálva. Hát hol menne föl bele a" kéményseprő ?"

„Házi nevelő létemben egy fin volt gondviselésem 
alatt, ki sehogy sem akart olvasni tanulni. Megpróbáltam 
mindent, de haszontalanul: sem jó-, sem rosszal nem ve- 
hetém őt rá. miszerint nagyobb szorgalmat tanúsítson. Az 
atyja büntetéseket is használt, de siker nélkül. X'égre más 
módot gondoltam ki. A'gyermeknek képeket mutogattam.és 
egy könyvből érdekes elbeszéléseket mondtam el neki. Ez 
tetszett a" fainak, "s érdeket gerjesztett benne. Mindig töb­
bet és többet akart hallani tőlem . "s végre legnagyobb ri- 
mánkodással kért a" beszélyek" folytatására. Ekkor mon­
dám neki: .Itt van édesem, a" könyv: minél hamarább 
meg fogsz olvasni tanulni, annál hamarább fogod a" benne 
tartalmazott történeteket is olvashatni.1 Ez használt. A" liu 
e pillanattól fogva egész lnizgósággal esett az olvasás" ta­
nulásának. "s magát megerőtetve, négy hét múlva, mit soha 
sem hittem, egyes szavakat el tudott olvasni." (Jahrbuch 
für Schullehrer.)

A" z a r á n d o k.
Egy szép várkastélyban, mellyből már régen egy 

kő sem áll a" másikon, élt sok századok előtt egv dusgaz-

'0 Zsolt. 42, 5.

') II. Korinth. 12, 9.

10
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da» nemes. Ó C várának fdlékesitéserc temerdek pénzt köl­
tött • de a'szegények’fölsegélésére/s atalaban jótékony co­
lokra annál kevesebbet. Egykor az un fenylakba szegény 
zarándok érkezett, ki a vár birtokosat éjjeli szállás adá­
sára kérte. A' tulajdonos daezosan tagada meg az aláza­
tos kérést, mondván, hogy: az ű vára nem vendégfogadó. 
— Erre a- zarándok: ,Engedje meg ön, hogy három kér­
dést tehessek, 's azután kész leszek tovább menni.- A lo­
vag feleié: „IUy föltétel mellett bátran kérdezhet, szíve­
sen adandók választ/" , , . ,.

A' zarándok ekkor illy kérdést intézett a var urahoz:
,Valljon ki lakott ön előtt e' várban V" „Az atyam ," telele 
a' nemes. .Hát önnek atyja előtt ?£ kérdező folytatólag. „A 
nagyatyám/- ,’8 ki fog ön után benne lakni V „Ha Isten
akarja, fiam." . , , ■ , ,, ..így tehát/ szála a'vándor, ,ha mindenki csákóin
rövid ideig lakik e" kastélyban, 's egyik a másiknak engedi 
a' helyet által, mi egvéb ön benne, mint megszálló vendég.-' 

igv a' várkastély' csakugyan vendégfogadóul tartandó. 
Ke fordítson azért ön e' háznak szerfölötti fölékesitesere 
annyit. miután az önnek csak egy időre adand szállást. 
Tegyen inkább jót a' szegényekkel; ez által a' mennyben 
maradandó lakást fog szerezni magának.' — A var ura 
szivére vette az intést; befogadta a' zarándokot éjjeli szál­
lásra, 's ez időtől fogva a' szegények iránt több jótékony­
ságot kezdett gyakorolni. ,

Mindnyájan vándorok vagyunk: s maradandó ' aio- 
sunk nincsen e" földön. Itt csak a jövendőt keressük. 
niellyre kell ennélfogva minden, legalább a' fő-gondot for- 
tiitnunk.

Egy szegény ember" naplójából.
(V é g e.)

Mindezeket én is tapasztaltam ....
De tapasztaltam azt is, hogy valamint a' légmérő 

annál magasabbra hág, minél inkább érzi a' küllővegő 
nyomását , ellenben pedig, minél jobban enged az utóbbi­
nak ruganyos ereje, annál lejebb esik: úgy az embert is 
a’ nyomorúság, molly a' nyomástól vette nevet, föl. az ég 
felé emeli: inig ellenben a' könnyű élet a föld porába en­
gedi süllyedni. En, Istennek hála. e süllyedéstől meg- 
óvattam; 's ezt egyedül az elkényesztetésre nem alkalmas 
állapotom" sanyarú voltának lehet köszönnöm.

De sanyarú tapasztalásaimnak még mást is köszö­
nök : köszönöm nekik azt, hogy az Üdvözítőnek azon nagy- 
parancsolatát: ,,Ke ítéljetek . és nem fogtok megitéltetni. 
Ke kárhoztassatok . és nem fogtok elkárhoztattatni," szív­
ből tisztelni, 's annak legbensőbb meggyőződéssel hódolni 
megtanultam. Mennyi kisértet egy rövid életben! Mint egy 
könnyű csolnak. lebeg az élet' háborgó oczeánján erényes­
ségünk" töredékem- sajkája; 's habár azt az elmerüléstől 
megóvta is Isten, és öntörekvésünk: hányszor elmondhat­
juk mégis, hányszor kell, ha igazat akarunk szólani, 
mcgvallanunk: ,Bizonyára kevésben múlt!’ Igenis. 
kevésben múlt, hogy nem követtük el ugyanazt, vagy még 
rosszabbat annál is, a' miért felebarátunkat kárhoztatjuk. 
Az élet . az annyi veszélyeknek kitett élet, azt mondja: 
,Ke légy erényedre kovély, 's ne vesd meg az elesettet. 
Kincs okod azt lenézni, ki ugyanazon sziklánál szenvedő 
hajótörést, mellyel te is alig tudtál kikerülni."

’S ha most éltem' pályájának végén, mindazon kiál­
lott keserű szenvedésekre visszaemlékezem, — sirhatnám, 
’s könyek tolulnak szemeimre. Sirhatnám amaz' órák'meg­

gondolására, midőn.... De mikép Írjam le mindazt, mite’ 
pillanatban érzek V ... '8 mégis c' könyek jól esnek. Őröm­
mel gondolok vissza fiatal éveimre; de csak azért, hogy 
Istennek hálát adjak, miszerint segedelmével azokat is 
túléltem. "8 mig az ollykor élvezett vigalmak 's lakomák’ 
emlékezete hidegen hagy, a' fájdalom' perczeiben hullatott 
könyek, mint a' halhatatlanság' gyöngyei csillognak a’kö­
dös múltból jelenembe vissza, 's gondolataimat örvendez- 
tetőleg kötik le ama' nagyszerűhez, ama' szép- és fölséges- 
hez, mi egy tiszta lélekkel tűrt szenvedésben van. Ama’ 
régi bölcsnek, ki a’ jámborok’ szenvedéseit az istenek’ 
szemléletére méltó látványnak nevezé. a' műk idők' szem­
üvegén kellett bizonyosan a’ szenvedéseket nézni, ’s érez­
nie a’ rájok emlékezés gyönyörűségét.

*
* *

Ma egy hófedte lapályon vitt keresztül utam: 's a’ 
hó fellegeket kavaró vihar mit sem engedett egyebet látnom 
a’ keskeny, néhány lépésnyire már elveszett ösvénynél, és 
go-nél — ha mégis ég volt e’ szürkület fölöttem. Azonban 
igenis, ég volt: homályos bár és viharteljes; de hisz’ e' vi­
harok is égből jönnek, es — javunkra. IIolcpcl takaró a 
vidéket, 's a' magasabb dombok, mellyekről a' szél lesö­
pörte a' havat, egy nagy temető" sirhantjaiként barnítottak 
az ut' hosszában.... Nemde életünk" útja ez"? Hirok közt 
vezet az is. Minden nap egy-egy ismerőst,vagy ismeretlent 
terítve le a' mellettünk nyitott gödörbe.

Milly vihar; gondolám. Mit sem látni egyebet, mint 
a' nyomot, mellyct magunk után hagyunk, ezt is csak pár 
pillanatig tartót, 's a' komor eget. lie mégis eget. '8 nem 
biztosabban vagy-e helyezve, mint akár egy g) érmék is 
anyjának karjai közt, midőn magadat az égtől látod minden 
oldalról környezettnek? Bárha vész dúl is körülötted: — 
mit árt ? A menny roppant paizsként domborodik fölötted, 
és bátorságban vagy. Kilátásaid el vannak vágva ? Csak 
kevesebb csalódásnak leszcsz kitéve. Ki látja be élte' pá­
lyáját ? Ki tudja, merre "s hova viszi öt útja ? Legyen ve­
zéred Isten és a' lelkismeretesség: úgy bizonyosan czélt 
érsz.

Midőn a' faluvégen, az olly szépen rendezett temető 
mellett elmentem, néma volt körülöttem minden; csak a 
messzebbre setétlö templom" kisded harangjai hallatszot­
tak ollykor, mintegy azt mondva mindig a' vándornak, si­
ránkozó hangon : ,Gyere haza ; gyere haza!. / Igen, ők ha­
za hívják a" kifáradt zarándokot. És mintha épen csak az 
előttem elköltözött kedvesektől jönne a' hang, olly bizodal­
ma s an cseng még most is füleimben.... Ha előérzetem 
nem csal, úgy kis idő múlva, követendőm.... De ,legyen 
Istennek szent akaratja!" Cs.

TAN- ÉS NEVELÉSÜGYI TUDÓSÍTÁSOK.

M a g y a r lt o n.
(Énekiskola.) A' pestbudai liangászegylet’ énekis­

kolájának igazgatósága részéről az illető szülök ezennel rr- 
tosittetnek. hogy az említett énekiskola, fensőbb engedő­
iéin né 1 fogva, hétfőn, felír. 5-dikén, ismét megnyíltadk, es 
a' tanítás a’ szokott órákban folytattatik. — A' t. ez. rész­
vényesek egyszersmind tisztelettel kéretnek, szíveskedjenek 
c’ folyó évre járó részvénydijukat az intézet’ pénztárunk»,
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Barabás Antal P. urnái, a'váczi’s nagy lúd utsza" szeg­
leten levő, ’s ,Magyarhoz"' czimzett posztókereskedésben 
befizetni. Mátray Gábor, énekiskolai igazgató.

Ausztria.

Az ,Oestcrrcichischcs paedagogisches Wochenblatt1 
mult é\i64—77.számaiban,saját megjegyzéseivel,egy tervet 
közöl, mellyet az akkor még csak ideiglenesen vitt közok­
tatási ministerium, az ausztriai birodalomban követendő 
tanítási rendszert illetőleg, azon dicséretes czélból bocsá­
tott nyilvánosságra, hogy a' dologhoz értő férfiaknak irán­
ta i véleményét kitudva, ’s észrevételeiket használva, a’ ta- 
nitásügy körül munkába veendő reform' útját annál jobban 
előkészítse: határozott és szorosan megállapított javasla­
tokkal már csak azért sem lehetvén ez ügyben föllépnie. 
mivel a’ kívánt reformok’ kivitele sok más, a' kormányzás" 
egyéb ágaival összeköttetésben levő. "s előbb maga rendje 
szerint, a" törvényhozás által megfejtendő kérdéseknek illy, 
vagy amolly értelemben! eldöntésétől függ.

,.A" tanitásügybcni javítás1", mondatik az elölegcs 
megjegyzésekben, „mélyen érzett szükség. Valahára lehet­
ségessé vált, ahhoz egész elhatározottsággal kezdeni. "S 
ezt az álladalom’ részéről tenni, nem csak a" tárgynak az 
egész polgári társaság" irányában! fontossága parancsolja, 
hanem a kötelesség is: a'kimivelödés'utjait mindenki,még a" 
legszegényebb előtt is föltárni. Míg azonban a" status, a" 
tanítást és miveltséget illetőleg, az egyesek" erejét "s igve- 
kezetét pótolni törekszik, kell. hogy szent legyen egyszer­
smind előtte a" polgárok" szabadsága, "s különösen a" csa­
ládok" joga is. Neki azt semmi oldalról sem szabad, szük­
ségtelenül megszoritni.-1

„Nagy nehézségeket kell leküzdeni. Az ausztriai tar­
tományok" állapotja és szükségei nagyon különbözők, "s az 
átalános szabályok fölállítását és kivitelét nehezítik. A" 
fonállá intézetek" hiányai, ellenében a" jelenkor" sürgető 
követeléseinek, az ugrásokat itt-ott csaknem elkerülhetet­
lenekké teszik, mellyek" eredményeit az előleges. fokon- 
kinti tapasztalások" segedelmével nem lehet biztosan ki- 
számitni. Az e" végre szükséges jó tanítók" inegkivántató 
számát.részben. 1) csak ezután kell még kiképezni. Tetemes 
pénzbeli áldozatokat kell hozni. De a" népnek szabadság 
által növekedett ereje, a" szükség" érzete, a" hon" méltósá­
ga- és boldogságáért! lelkesedés ezen akadályokat legyő- 
zendik.1" (Reméljük, nálunk is.) „Nehogy azon veszélyek, 
mellyek egy. annyi milliók" számára szánt oktatási ügynek 
rögtöni megváltoztatásában a" nélkül is rejlenek, egészen a" 
teljes bizonytalanságig növekedjenek, tanácsos, sok fényes 
javaslatok" elmellőzésével, csupán olly főintézkedések' te­
vésébe bocsátkozni, mellyek’ sikerét másutt, a" micinkhez 
hasonló körülmények közt, a" tapasztalás is bebizonyította."

„Az itt előterjesztett vázlat csupán fővonalait fog­
lalja magában a" nyilvános oktatás" rendszerének. Ez alap­
vonalokat terjedelmes tanítási tervek, hivatalos utasítások 
és rendeletek által szükség kiegészíteni. "S épen e" kiegé­
szítés az, melly különösen megkívánja a" különféle állo­
mányrészek" sajátságos helyezető- és szükségeinek tekin­
tetbe vételét: minél fogva az., késedelem nélkül ugyan , 
de mégis csak fukonkint léphet életbe. E" végre a" tanítói

*) A’ szerk. ide azon megjegyzést tette : „Én azt hiszem, 

hogy: legnagyobb részben.“

w

rendnek mindenfelé ébredező erőteljes munkássága leghat- 
hatősb segítségül szolgáland .... “

»»A’ közoktatási rendszerben a" népiskolák ké­
pezik az első és legnagyobb fontosságú lánczszemet. Ez is­
kolákban mindazon ismeretek és készségek’ összegét szük­
ség tanítani, mcllycknck ezentúl egy honpolgárnál sem 
lesz szabad hiányzaniok. Hol az egész nép föl van a" tör­
vényhozásba ni részvételre jogosítva, ott semmi törekvést 
és áldozatot sem kell sajnálni, hogy mindnyájan részesit- 
tcssenek olly oktatásban, melly nélkül ama" jog nem egyéb 
volna merő ellenmondásnál. Az iskolák- és azok’eddigi, na­
gyon is szegény tanitástárgyainak szaporítása, a" tanítók’ 
magasabb miveltsége, azok" ktilhelyezetének javítása,végre 
a" népiskolaügynek olívatén vezérlete, melly annak vala­
mennyi érdekeit egyforma buzgalom- és alapos ismerettel 
kisérje, ez az. mire nekünk itt legnagyobb szükségünk van.“ 

„Az oktatási rendszerben a" második lánczszemet a" 
középtanodák képezik. Ezek részint különiskolák (Spezial­
schulen), mellyek küz\ etlenül egyes életbéli foglalkozások­
ra készitnek elő, részint a "magasabb miveltség’ szerzésének 
föltételei. Az utóbbiak két osztályba sorolandók, mellyek" 
egyikét a" latin iskolák (alsó-gymnasiumok) és líceumok 
(felső-gymnasiumok), másodikét pedig a’polgári iskolák 
és reálintézetek képzik. A" főkülönbség e" két rendű is­
kolák közt abban áll. hogy az első rendbeliek a" régi clas- 
sicus nyelveket és literatúrát, mint lényeges mivelődési 
elemet veszik föl magukba: melly elemet az utóbbi rendű­
ek az ujabbkori nyelvek és azok" irodalma, leginkább pe­
dig az anyanyelv által pótolják.1" (Tehát ha nem akarunk 
a" miveit nemzetektől elmaradni, lia a" polgári iskolákat, 
és igv polgári miveltséget is. nemzetünknek megmenteni, 
vagy szerezni kívánjuk, úgy szükség az anyanyelv-és iro­
dalomra nagyobb gondot fordítani: nagyobbat annyiban, 
mennyiben azt valóban kimi velő elemmé szükség alakitni: mi­
nő fájdalom ! az ujabbkori.erénvtelen.Isten- és szellemiekkel 
nem gondoló, sőt azokból nyilvános gúnyt űző. azokat 
megtagadó, ,szép"-(?) irodalom nem volt.... E’vétség ugyan 
közös a" többi, úgy nevezett mivolt népek' irodalmaival: 
de mi azt. mint kezdők, legnagyobb mértékben megsiny- 
lendjük. Tagadhatjuk-e valljon. hogy a" magasb irányú, 
léleknemesitő, valódi miveltséget és tudományosságot ter­
jesztő, classieus iratoknak még mindig szűkében vagyunk! 
'S ellátott-e valljon hlyekkel akadémiánk? Vagy mivel illy 
müveket egy akadémia sem rendelhet meg, sem azokat írni 
képes szerzőket elő nem teremthet, igyekezett-e legalább, 
mit már tehetett volna, 's hivatása leendett. a' költészet- 
és átalában honi szép-irodalomnak nemesebb irányt adni.azt 
az atheismus" undok, "s épen nem szép, nem aesthetieus, 
tehát miveltség-elleni útjáról elvonni ? De erről méltó lesz 
többet, és más alkalommal szólni.)

„Ez elkiilönözés" szükségét jelenlegi állapotunk s 
az európai miveltség" képződésének története szabja élőnk­
be. Amaz a" statuspolgárok' nagy részének megengedi, 
hogy a' jelenkori irodalom" alapján magasabb miveltségrc 
emelkedhessék: ez pedig parancsolja, hogy egy más, szint­
űik nagy rész' számára, a" régi literatura. mint alap meg­
hagyó ssék, "s hogy mivcltségiinknek ne metszessék el azon 
gyökere, mellyrői kihajtott, mellyen áll. és mellyből foly­
tonosan. semmi által nem pótolható táplálékát szívja. E' 
tanítási tárgynak czélirányos kezelése, melly távol minden 
egyoldalúság- és pedantériától, már az iskolában tulemel- 
kedik a' puszta nyelvtanulás’ határain, ’s a' classieus mü­
vek' bővebb olvasásáig eljut, az iránta itt-ott jelentkező 
idegenkedést gyorsan le fogja győzni.“

„A’ mindkét rendű iskoláknál vezérfonalul válasz­
tott alapelvek következők voltak: 1) Mindkettőnek az czél-

f - . \ \ \
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ja, hogy valódi átalános miveltscgrc vezessen, ugyanazért 
a' nyelvek" stúdiuma mellett, a" többi átalános tudományo­
kat mértani, természettudományokat és történetet is, ter­
mékeny terjedelmességgel adja elő. 2) A tanulmánytár­
gyak' átalánosságánál lógva, különösen azon tanítványok" 
miveltségét, kik ezen iskolák" második osztályából (a" pol­
gári "s reáliskolákból) kikerülnek, az eddigi technical irány 
egyoldalúságától megóvja, "s azon hézagot megszüntesse, 
melly a" magasabb miveltségü rendeket, kimivelésök mód­
ját illetőleg, két külön osztályra választotta. 11) Mindkét 
rendű iskolák" rendeltetése: a" nekik megfelelő főiskolákra 
előkészitni: de 4) e" mellett mindenik osztály, és annak 
minden tagja, lehetőleg tökéletes egészei nyújtson mi vei t- 
eég" tekintetében, melly a" tanítványokat képesekké tegye, 
reális ismeretekkel ellátva lépni az életbe által. 5) Az egyik 
rendbeli iskolákból a" másik rendbeliekbe lépltetés . a" 
mennyire csak lehető, nyitva maradjon."

„A" főiskolák, azaz: egyetemek és technieai intéze­
tek képezik a" tanítási rendszer" utolsó lánezszemét. Elkii- 
lönöztetésök azon különbségen alapszik, melly az azokra 
előkészítő középtanodák' két főrendje között létezik. Egy­
becsatolta tásuk mellett, mennyiben tökéletes egyetemek­
és tökéletes technieai intézetekről van szó, semmiféle na­
gyobb fontosságú, gyakorlati szükség sem harczol. Bárha 
mindkét főiskolában hasonló tárgyak adatnak is egy részt 
elő, azok" kezelése mégis fölöttébb különböző: "s miután 
mindkettőnek azonegy lielyeni egyesítése nem eszközölhető, 
ennél fogva mi könnyebbség sem nyujtatnék azok" számára, 
kik mindkét, intézetet egyszerre használni kívánnák. Ellen­
ben két olly nagy testület, egyesítés által, igen is könnyen 
elvesztené azon szabad mozoghatást, mellyre az általuk 
eléretni kívánt ezélok" érdekében. mindkettőnek szüksége 
vagyon.“

„Az egyetemek" rendezésében. mellvet a" következő 
terv magában foglal,a nem-ausztriai német egyetemek szol­
gáltak mintákul, nem csak azért, mivel legjelesebbek . 
hanem azon oknál fogva is, mivel ezt a" közöttük és az 
ausztriai egyetemek közti kölcsönös viszonv jövőre megkí­
vánja.“

„Az egyetemek mindenekelőtt tanító- intézetek. 
Igen nagy fontosságú dolog, hogy azokra ne erőt essünk olly 
hclyezetet, mellynél fogva főczéljok eltévesztethetnék. Egy 
tanitó-intézet'czélszcrü vezetése olly pontos és részletes is­
mereteket kíván, hogy az megnyugvással csak tökéletesen 
szakértő férfiak" kezeibe tétethetik le. Olly tanitó-intéze- 
tek" közvetlen igazgatása, mellyek természetüknél fogva 
magasabb miveltségü és számosabb tanítói" személyzettel 
vannak ellátva, a tapasztalás bizonyítása szerint, maga 
a tanítói testület által kezeltetik legbiztosabban, egy fen- 
sobb , szakértő hivatal, és a köz v é 1 e m é n v el lenőr­
sége mellett.“

„Jóllehet a" statuspolgárok' taníttatása és mivelődése 
felőli gondoskodás az álladalmat illeti,“ (csakhogy nem ki­
zárólag, hanem, és egyedül annyiban, a" mennyiben status- 
polgarokat, álladalmi tekintetben a" társas életnek hasz­
nos tagokat, akar és tartozik képezni ) ..és e" gond csak az 
egésznek tetemes kárával vétethetnék el tőle : mégis az

egyesek- és testületeknek abbani legbensőbb és erőt el- 
j e s részvéte . főleg a" népiskolákat illetőleg, igen nagy je­
lentőségű. Ámbátor ennélfogva minden nyilvános tanítónak 
a" status" pénztárából! fizettetését az eljárás" egyszerűsége 
ajánlja , mégis ama" részvét" fölébresztésének tekintetéből 
ezélirányosabbnak látszik, ha a" nép- és polgári iskolák 
községi-, a" többi középtanodák pedig kiválókig (vorherr­
schend) status-intézetekül nyilváníttatnak,“ ( természete­
sen a" nélkül, hogy a" már meglevőkre . mint. régibb ala­
pítványokra, birt jogát bárkinek . tehát az egyháznak is 
megsérteni lehetne) ..úgy mindazonáltal. bt ;y az egyes 
községek" hiányzó erejét a" tartományi pénztárak, az utób­
biakét. pedig a" közönséges álladalmi pénztár , pótolni tar­
toznának. E" részben a" községek- és tartományoknak épen 
nem volna azután megengedve, hogy kevesebbet. de az 
igen, hogy többet is tehessenek. mint a" mennyi szorosan 
szükséges: az orréi fölhívás azon meggyőződésben feküd­
vén . hogy az e" végre hozott áldozatok közvetlenül saját 
érdekükben lennének téve. Ez a" községek- és tartományok­
nak szerencsés eredményű vetélkedését támaszthatná : "s a" 
kölcsönös segítségnyújtást az egy egészbe tartozás" érzete 
hihetőleg nem kis mértékben nevelni fogná.“

,.A községeknek a" tanítók-és népiskolák" igazgatá­
sárai befolyását, a" népnek miveit.ségi fokához kell mérni: 
annak lassankint emelkednie lehet, és szükség.“

..Mig a népiskolák. gymnasiumok és egyetemek lé­
nyeges változtatást igényelnek, azalatt a" többi iskolákra 
nézve csak a már meglévő alapon tovább folytatott fejlő­
dés kívántatik. I gyanazért a jelen terv, kizárólag az 
alapok" kitűzésére szorítkozván, csak a" két. elsőt veszi ter­
jedelmesebb tárgyalásba.“

• A közoktatás ministeriuma e vázlatot. a neki 
több oldalról tett javaslatok ideiglenes eredményét, a’vég­
ből teszi nyilvánossá, hogy a" dologhoz értőknek, nézeteik" 
kifejtésere alkalmat nyújtson, s hogy az olly fonálul szol­
gáljon. mellyhez. a" gyakorlati sikernek annál könnyebb 
eszközlésére, a' közvélemény a" maga Ítéletét és óhajtásait, 
kényelmesen, és könnyén végigtekinthető módon csatol­
hassa. Mivel egy nyilvános rendszabály csak úgy lehet 
nagy es áldásos hatású, ha az a" nép" szelleméből fejük 
ki. s a nagyobb belátásnak véleményé vei öszhangzik.“ 
E" nemes és valóban szabadelvű gondolkozásmód" beval­
lását. követik az átalános pontok. (Folyt, köv.)

2) Ezt illetőleg a’ .Wochenblatt" szerkesztője azon meg­
jegyzést teszi, hogy: „alig van egy status is ollyan. melly 
a népiskola-tervet illetőleg, ha cstipa'n betűjét veszszük, 
az ausztriait megelőzné; ’s hogy e’ tervben, tulajdonké- 
peu csak csekély módosítások látszanak szükségesek len­
ni : hanem az olly nagyon is csekély siker az eredmé­
nyekben, egyedül az iskolaterv’ hanyag, oktalan,és rész­
ben rosszakaratú kezelésének, egyes hatóso'gok’ részé­
ről. s a tanítók’ képzésében tapasztalt fogyatkozásnak 
tulajdonítandó.“ Tehát a’ terv itt is jó: de a" kivitelhez 
emberek kellenek !

Lapunkra még mindig előfizethetni; mit azért i.s ietentünk mivel sa 
akadälyok, mellyeknel fogva (mint értesülénk) némelly vidéki postahivatalok 
SÄ1 VOnakodiak’ - ken.gyofcb részit;,“*
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